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ÇARLIK VE SOVYET RUSYASININ TÜRKİSTAN EĞİTİM POLİTİKASINDA 

TÜRKMENİSTAN ÖRNEĞİ 

ÖZET 

 

 Türkmenler Hanlıklar döneminde, örf adetlerine bağlı imkan ve ihtiyaçları 
ölçüsünde geleneksel eğitim anlayışlarını sürdürmüşlerdir. Çarlık Rusya’sının Türkmenistan’  
işgalinden sonra farklı okullarla tanışmışlar. Fakat bu okullara şüpheyle yaklaşmışlardır. Bu 
okullardaki Hıristiyanlaştırma faaliyetleri Türkmenlerin şüphelerinde haklı olduklarını 
ortaya koymuştur. Bolşevik döneminde ise Ruslaştırma devam ederken Hıristiyanlaştırma 
yerine dinsizleştirme politikası devreye konulmuştur. 
 Bağımsızlık döneminde 3 Mayıs 1993 tarihinde “Yeni Bilim Siyaseti” kabul 
edilmiş ve bu çerçevede eğitim ve öğretim anlayışında ciddi değişiklikler yapılmıştır. Kril 
alfabesi yerine yeni alfabe kabul edilmiş, yeni kolejler, üniversiteler açılmıştır. Türkmenler 
her yıl çeşitli ülkelere öğrenci göndererek eğitimde dışa açılmışlardır. Ayrıca üstün zekalı 
öğrenciler için okullar açmışlardır.   

Anahtar Kelimeler: Alfabe, Eğitim, Okul, Çarlık Rusya’sı, Bolşevikler, Bağımsızlık, 
Zihinli çağalar. 

     ABSTRACT 
 
   The Türkmen in the reign of  Hanl klar, had carried on their  traditional education 
mentality as sized as their loyalty custom. They found  different schools after the occupation 
of Turkmenistan by the Tsardom of Russia. But these schools had left suspicion in their mind. 
Also to Christianize activities in these schools verified  the Turkmen’s rightfullness in their doubts 
for them. İn the reign of the Bolshevik, to russianize was  still going on therewithal atheism policy 
was put in practice instead of Christinize. 
  In the ndependence term “The New Science Politics” was accepted in 3 May 1993 and as 
it’s directions  important changes were made in education system. The new alphabet was accepted 
instead of The Cyrillic Alphabet and new collegues and universities were constituted. The 
Turkmen sends lots of students to various countries every year. Also they opened schools for 
prodigy students. 

Key Words: Alphabet, Education, School, Tsardom of Russia, Bolsheviks, 
İndependence, intelligent boys. 

  
 
 
  Türkmen eğitiminin tarihî seyrine bakıldığında, yapılan eğitim uygulamaların n zaman 
içinde farklı aşamalardan geçtiği görülür. Moğol istilası sonrası Türkmenlerin toparlanma 
sürecinde yaşadıkları sosyal ve siyasi olaylar, içinde bulundukları coğrafi durum eğitimlerini 
de etkilemiştir. Diğer taraftan Ruslar n Türkistan bölgesinde izledikleri yay lmac  politikala› › › ›, 
dayatarak uyguladıkları eğitimle pekiştirilmeye çalışılmıştır.  
  Türkmen eğitimini; 1881 öncesi hanl klar dönemi, Çarl k Rusya’s n n 1917’ ye kadar › › ›
istila dönemi, 1917’den sonra 1990‘a kadar Bolşeviklerin sömürge dönemi ve 1991 sonrası 
bağımsızlık dönemi şeklinde ana başlıklar altında incelemek mümkündür. 
 
 



 2

Türkmenlerde 1881 Öncesi Eğitim 
  

Türkmenler, hayatın akışına eğitimin yön verdiğini kabul ederler. Şu ata sözleriyle buna 
dikkat çekmişlerdir. “Bileği kuvvetli birini, bilimi kuvvetli binini yener.” “Bilimli olan ölmez, 
bilimli olmayan gülmez.” Ayrıca Türkmenler eğitimin çok erken yaşta başlaması gerektiğini 
de şu hikâye ile anlatırlar: Rivayete göre, bir gün bir Türkmen anası çocuğunu alır eğitmesi 
için Lokman Hekime götürür. Lokman Hekim çocuğun yaşını sorar. Ana üç yaşında deyince, 
Lokman Hekim: Üç yıl geç kalmışsın der. Dolayısıyla Türkmenler eğitime doğumla 
başlanması gerektiğine inanırlar. 

Çarl k Rusya’sı Türkmenistan’ı işgal etmeden önce Türkmenistan’da eğitim, İslâmî 
usullere göre geleneksel eğitim kurumları olan mektep ve medreselerde verilirdi. Bu 
kurumlar, din âlimlerinin himayesinde, halkın yardımlarıyla kurulmuş ve varlıklarını devam 
ettirmiştir.1 Mektepler medreselere kıyasla daha yaygındı. Türkmen çocuklarının çoğunluğu 
bu mekteplerde okurdu. Mekteplerde öğretmenliği mollalar yapardı. Onlar eğitimlerini daha 
çok Buhara’da tamamlarlardı. Mollalar emeklerinin karşılığını öğrenci velilerinin getirdikleri 
hediyeler ve özellikle “Cuma günü bağışları” ndan al rd . Çocuklar mekteplere 6› › -9 yaşlarında 
gider ve 2-5 yıl arası eğitim görürlerdi.2 
 Mekteplerde bugünkü gibi s ra, masa vb. gibi araçlar kullanılmazdı. Öğrenciler daire 
şeklinde veya sıralı bir halde ayaklarını altlarına katlayarak yerde minderin üzerinde 
otururlard . Muallimler öğrencilerin önünde oturarak önce Arap alfabesini öğretir sonra da 
dini bilgilerle derslere (sapak) devam ederdi.3 Medrese eğitimi, Afganistan ve İran’da 
yaşamakta olan bugünkü Türkmenler arasında hâla modern eğitime paralel olarak devam 
etmektedir. Okul çağına gelen çocuklar her ikisine de devam edebilmektedir.4 O dönem 
Türkmen mekteplerde okutulan kitaplar n başlıcaları şunlardır: 

1. Muînü’l-Murît: (Tâlibin Yardımcısı): Eğitimini Köhne Ürgenç’te alan ve zengin biri 
olan  Ersarı Bay 1313 yılında bu kitabı, Şeyh Şeref Hoca’ya kırk deve karşılığında 
yazdırmıştır. Eğitime gönül veren bu kişiye halk daha sonra Ersarı Baba lakab n  ›
vermiştir. İslam’ın önemini anlatan bu eser, Türkmen mekteplerinde ana ders kitab  
olarak kabul edilmiştir. O tarihten itibaren çoğaltılarak mekteplerde tekrar tekrar 
okutulmuştur. 14. yy. da Türkmence yazılan ilk eser olarak kabul edildiğinden 
Türkmenler için bu eser, ayr  bir öneme sahiptir. 1998 y l nda Türkmenistan’da tekrar › ›
basılmıştır.5 

2. Rovnaku’l-İslam (İslam’ın Nuru): Bu kitap da dönemin zenginlerinden halk içinde 
itibar sahibi ve eğitime gönül veren bir kadının isteği üzerine,  Muînü’l-Murît’ten 151 
yıl sonra Arapça olarak o dönemin şairlerinden Vefâî (Hıdırguli)’ ye yazdırılmıştır. Bu 
eserde, Müslüman olan birinin yapması gereken kural ve kaideler şiir tarzında 
anlatılmıştır. Daha anlaşılır olan bu kitabın yazılmasıyla Muînü’l-Murît gölgede 
kalmıştır. Verilen bilgilere göre bu kitap da kırk deve karşılığında yazılmıştır.6  

3. Sebatü’l-Âcizîn (Acizlerin Direnişi):  Mekteplerde okutulan diğer bir kitap da bilgin 
ve şair olan Sufi Allayar’ın (1616–1706) kaleme aldığı, hemen her Türkmen’in evinde 
bulunan ve “Sûfi Allayar” adıyla meşhur olan kitaptır.7   

                                                
1 Mektep ve Medreselerin idare durumu, Türkistan’ın her yerinde aşağı yukarı aynıdır. Bkz. Abdurreşîd İbrahim, 
Âlem-i İslâm ve Japonya’da İslamiyet’in Yayılması, c 1, s. 83. 
2 G.A. Karacayeva, Sömürge Devrinde Halk Maarifi, s. 9. 
3 Nurmuhammet Rahimov, Türkmenistan Tarihi, s. 9. 
4 Abid Nazar Mahdum, “Türkmenistan’da İlk Mektep Dönemi Medrese Eğitiminde Tekerleme Kullanma”, Türk 
Dünyası Araştırmaları Dergisi, say , 217, Ocak, 2005, s.56. 
5 Almaz Yazberdiyev, Doğuda Matbu Yayınların Tarihi, s. 81. 
6Yazberdiyev,  age., s. 81. 
7 Sofu Allayar bu eserin dışında başka eserler de yazmıştır. Örneğin, M râdu’l-Ârifin, S râcu’l-Âcizin, Fövzu’n-
Necât vb. gibi. Bkz. age, s. 83., 232. dipnot. Türkmenler o dönemde sadece dini ilimlerle ilgilenmemişler. Tarih 
Edebiyat vb. gibi ilimlerle de ilgilenmişlerdir. Örneğin eski Nisa şehrinden olan ünlü Türkmen tarihçisi Salar 
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  Mektepten sonra kabiliyetli bir kısım öğrenciler tahsillerini medreselerde devam 
ettirmişlerdir. Türkmen gençleri, Türkmenistan medreselerinden daha çok Hive, Buhara ve 
Semerkant medreselerini tercih etmişlerdir.8  Çünkü bu medreseler, eğitimleriyle o coğrafyada 
ün salmışlardı. O dönem medreselerde eğitim yanında barınma imkanı da sağlanmıştır. Aynı 
binan n yatakhane olarak ayrılan bölümlerinde talebeler yatılı olarak kalmışlardır. Medrese 
öğrencisinin barınak problemi olmamıştır. Medreselerde eğitim süresi on yıl gibi uzun bir 
zamana yayılmıştır. Ayrıca medreselerde o dönem Ahund, Molla ve İşan9 adlar nda üç tür 
eğitimciden söz edilir.* 
 Medreselerde Arapça, Farsça ve Türkçe yazılmış eserler okutulmuştur. Bu okullarda 
sadece din eğitimi verilmemiş, Gramer, Cebir, Geometri, Mantık, Felsefe, Hukuk ve Ahlak 
gibi dersler de okutulmuştur. Mekteplerle medreseler karşılaştırıldığında, medreselerin eğitim 
programının çok yoğun olduğu görülür. Zira medreselerden bir öğrenci mezun olana kadar 
100-150 civarında kitabı okumuş olması gerekir. Medrese mezunlar na Türkmenler ayr  bir ›
saygı gösterirdi. Mektep ve medreseler 19. yy. ın sonlarında ve 20. yy. ın başlarında, Türkmen 
gençliğinin eğitim ve öğretiminde önemli bir yere sahiptir. Dolay s yla medrese mezunlar  › ›
Türkmen toplumunun aydınlarını oluşturmuştur.10 Bu kimseler, Türkmen halk na özgü örf ve 
âdetleri çocuklara öğreterek gelecek nesle aktarmışlardır. 

Rus işgaline kadar Türkmenlerin eğitim-öğretim yaptığ  mektep ve medreseleri halk, 
kendi ihtiyaçlarına göre oluşturmuştur. Eğitim alanındaki gereksinimlerini buralardan 
karşılamaya çalışmışlardır.  

Şunu da unutmamak gerekir ki; geleneksel ev sohbetleri, kutlama törenlerindeki 
gelenek görenekler, yaşlı dede ve ninelerin torunlarına birebir verdiği örf-adet (depdessurlar), 
resmi eğitim dışında Türkmen eğitiminin önemli bir kısmını oluşturur. 
 
Türkmenlerde 1881-1917 Arası Eğitim 
 

Ruslar Türkmenistan’ı 1881 yılında işgal ettiklerinde, bu bölgede çok nüfuslu şehirler 
henüz oluşmamıştı. Türkmenistan’ın Merv ve Köhne Urgenç gibi Orta Çağlarda ünü dünyaya 
yayılmış olan kültür merkezleri, 13. yy.ın başında Moğol istilasından sonra bir daha eski 
ihtişamına kavuşamamıştır. Eski şehirlerin kalıntıları etrafında köy şeklinde mahalleler veya 
şehircikler kurulmuştur.11 Moğol istilasından sonra Türkmenler toparlanma sürecine 
girmişlerdir. Türkmen tirelerinin (kabile) ekserisi siyasi, ekonomik ve coğrafi şartlar gereği 
seçtikleri bir han ve serdarın etrafında toplanmışlar, bir noktadan başka bir noktaya göçer-
konar olarak hayatlarını devam etmişlerdir. Bu şartlarda kendi gelişim ve dönüşümlerini 
sağlayacak kadar mektepleri kurmuşlar, çocuklarını okutup bilginlerini yetiştirmeye 
çalışmışlardır.  

                                                                                                                                                   
Baba Gulalioğlu 16 yy. da çok ciltli genel Dünya tarihi yazmış ve bir cildini de Oğuz Türkmenlerine ayırmıştır. 
Şimdi bu eser Milli yazmalar Enstitüsü’nün elemanları tarafından yayına hazırlanmaktadır. Bkz. Yazberdiyev,  
age, s. 82. Bunlardan başka daha birçok eser kaleme alınmış ve yayımlanmıştır. 1862 yılında Abdıssettar 
Kaz ’› ›n Cengname, (Tekelerin Uruşu)’si, 19.yy. ın sonlarına doğru Mirzahıt Mirsıddıkoğlu’nun kendi 
imkânıyla yayımladığı kitapları, ayrıca Ahund Gurbanbedri Hocageldioğlu’nun 1914 yılında Buhara’da kendi 
imkânlar yla Mahtukkulu’nun ‘Divan’ n  ve Azadi’nin ‘› Behiştname’sini yay mlamas  gibi. Bkz, Yazberdiyev, ›
age., s. 84-87.  
8 Karacayeva, age., s. 9. 
9 A. Bennigsen, Lemerc er C. Quelquejay, Stepte Ezan Sesleri, s. 40; Ayr ca bkz. Karacayeva, age., s.10. 
 Ahund: Âlim, din ilimlerinin öğrencisi, kitap okuma yazma öğreten..., Molla: Üstat, muallim, öğretmen 
lakab ..., İşan: Sayg  ve ta’zim ifade der. Bkz. Dehhuda, Farsça sözlük. Bugün Türkmenistan’da bu kavramlar şu 
manaları kazanmıştır. Ahund: Medreseyi bitirdikten sonra orada kalarak ders okutmaya başlayan kimse. Molla: 
Merdrese’yi bitirdikten sonra halk içinde dinî icraatta bulunan kimse. İşan: Hz. Ali’nin soyundan gelen sayg n 
kimse.  
10 Karacayeva, age., s. 10. 
11 Yazberdiyev, age., s.73. 
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Göktepe Kalesi’nin Ruslar taraf ndan bombalanmasıyla yüzlerce (yirmi bin şehit) 
Türkmen âlimi şehit düşmüş ve Rus İşgali sonrası Türkmenler arasında okuma yazma 
bilenlerin oran  %1-2 seviyesine düşmüştür.12 Çanakkale’de Türk entelektüellerinin şehit 
edildiği gibi Göktepe’de de Türkmen entelektüelleri şehit edilmiştir. Bunun sonucunda âdeta 
bir fetret devri yaşanmıştır. 

Ruslar Türkmenistan’ı tamamen işgal edip (1884) hâkimiyetleri altına aldıktan sonra 
kendi idari yönetimlerini kurmuşlar ve bir taraftan da amaçlarını gerçekleştirmek için eğitimle 
ilgili çeşitli faaliyetlere başlamışlardır. Merkezi Aşkabat’ta olmak üzere Türkmenistan’ın 
önemli şehirlerinde Rus ve Türkmen dillerinde eğitim veren okullar açmışlardır.13   
     Rus kültür siyasetinin amacı, Türkistan halkını Rusya’nın düşünce ve hayat anlayışı içinde 
eritmek olmuştur. Bu noktadan hareketle dilin Rusçalaştırılmasını ve dinin 
Ortodokslaştırılmasını sağlamak için Rus kültürünü yaymaya ve yerleştirmeye çalışmışlardır. 
Bu sebeple mektep ve medreseleri öncelikli hedef seçmişlerdir. Bu çerçevede baz  medreseler 
kışla olarak kullanılmaya başlanmış, mekteplerin de bir kısmı ıslah bahanesiyle Rus 
devletinin çıkarlarına uygun bir biçimde tanzim edilmiştir. Türkistan’ın eğitim planını 
Genel Vali Von Kaufman şöyle açıklamıştır: Yapılacak eğitim dinî karakter taşımayacaktır. 
Rus ve Türkistanl  çocuklar bir arada okuyacaklard r. Müslüman okullar n n Rus kontrolü › › ›
altına alınması için kanun çıkarılacaktır. Medreseler İslam propaganda merkezi olduğu ve 
Müslümanlara kadro yetiştirdiği için kontrol altına al nacakt r. (Bu gerekçelerle) ›
Türkistan’daki okullar ve Müslümanlık, kanun dışı sayılacaktır.14 Özet olarak; dil Rusça, din 
Ortodoksluk olacak, halk da Ruslaştırılacaktır. Bunun yolunun ise eğitim olduğu 
düşünülmüştür.  

Bu plan n hayata geçmesi için görevlendirilen misyonerler de vard r. Örneğin 
bunların başında eğitimini Mısır ve Kazan medreselerinde yapmış olan Ortodoks misyoner 
Nikolay İlminisky gelir. Çarlık Rusyası’nın Eğitim Bakanı Graf D. A. Tols’un “Ana 
vatanımızın sınırları içinde yaşamakta olan bütün yabancı milletlerin eğitimi, onları kayıtsız 
şartsız Ruslaştırma ve Rus halkı ile kaynaştırma hedefini gütmektedir.” Görüşü, N. 
İlminisky’i cesaretlendirmiş ve o da “Yabancı milletlerin Ruslaştırılması, onların inanç ve dil 
bak m ndan da Ruslar ile kes› in olarak kaynaştırılmaları, yabancı milletleri eğitme sisteminin 
erişmek istediği son hedeftir.” diyerek, eğitim bakanına şunları rapor etmiştir: İslam dini var 
oldukça Rus harflerinin Arap alfabesine karşı savaşı güç olacaktır. Türklerin her bir boyu için 
şivelerinin ana dil olarak kabul ettirilmesi gerekir.15 Yukar da anlat lan Ruslar n genel › ›
politikas n  Türkmenler sezdikleri için aç lan okullara tepki göstererek çocuklar n  göndermek › › › ›
istememişlerdir. Çünkü bu okullar onlara yabancıydı, örf-âdetlerine tersti ve yap lmak 
isteneni tahmin edebiliyorlard . Çar II. Nikola’nın 1898’de yayınladığı, “Türkmenistan’da 
resmi yazışma dili olarak Rus dili esas alınacaktır. Resmi dairelerde, hesap kitap işlerinde, 
resmi hizmetlerde, yaz  ve yay n alan nda kullan lan di› › › l Rusça olacakt r.”16 emriyle 
Türkmenleri Rus dilini öğrenmeye mecbur tutmuştur. Türkmenler işin ne kadar vahim 
olduğunu anlamışlar ve tepki göstermişlerdir. Fakat bu tepkiler uzun soluklu olamamıştır.  
 Bununla beraber zengin Türkmenlerden baz lar , 19.yy’› ın sonlarına doğru çocuklarını, 
Rusların açtığı seküler eğitim veren okullara göndermeye başlamıştır. Fakat Rus işgalinden 
20. yy’ ın ilk yarısına kadar Türkmenler bu okullara pek rağbet etmemiştir. Onlar eğitimlerini 
yine geleneksel olarak mektep ve medreselerde sürdürmeyi tercih etmişlerdir.17 
 Ruslar Türkmenistan’da okullar açarak kurduklar  sisteme uygun Türkmen halk ndan ›
temsilciler yetiştirmek istemişlerdir. Her alanda kendilerine destek verecek Rusça ve 

                                                
12  Ekber N. Necef / Ahmet Annaberdiyev, Hazar Ötesi Türkmenleri, s. 280. 
13  Necef /  Annaberdiyev, age., s. 287. 
14 Baymirza Hayit, Türkistan Devletlerinin Millî Mücadeleleri Tarihi, s. 164–165. 
15 Hayit, age., s. 166,167. 
16  Bkz. Necef / Annaberdiyev, age., s. 288’de 810. dipnot. 
17 Necef /Annaberdiyev, age., s. 288. 
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Türkmence’yi iyi bilen kimselere ihtiyaç duymuşlard r. Bu amaçla Rus-Yerli okullar› › 
açmışlardır. Açtıkları bu okullara temel ders niteliğinde; Rusça, Türkmence, Aritmetik, 
Hıristiyanlık ve İslam gibi dersler koymuşlardır. Ruslar; Sarahs, Karakale, Baharden, 
Tahtabazar, Tecen gibi yerlerde 20 civar nda bu tür okul açmışlardır. Bu okulların bazısında 
sadece Rus dilinde eğitim yapılmıştır. Türkmence ve İslami eğitim verecek kimsenin olmadığı 
gerekçesiyle Türkmence ve İslam dini ile ilgili hiç ders koymamışlardır. 

    Zamanla bu okullara karşı Türkmenlerin tepkileri ve önyargıları azalmış, sonra da 
kaybolmuştur. Türkmenler çocuklarını art k bu okullara göndermeye başlamışlardır. Hatta 
Tecen, Baherden ve Çeleken’deki okullar yerli halkın isteği üzerine açılmıştır. Bu okullarda 
Türkmen, Rus, Tatar ve Azeri kökenli öğretmenlerin yanında diğer milletlere mensup 
kimseler de öğretmenlik yapmıştır. Bu okullar Türkmen halkının şekillenmesinde önemli rol 
oynamıştır. Açılan Rus-Yerli okullar ndan, Gayg s z Atabayev, K. Boriev, Nedirbay Aytakov › ›
vb. gibi politikac  ve devlet adamları çıkmıştır.18  Fakat daha sonra bunlar Stalin’in k y m na › ›
uğrayacaklardır. 
 Ruslar amaçlarına ulaşabilmek için bazı Türkmenleri de Türkmenistan dışında 
eğitmişlerdir. Örneğin, 19.yy.ın sonlarında ve 20. yy.ın başlarında Rusya’da eğitimini 
tamamlayan Art kgül Tekinskaya ve baz  seminerlere tabi tutulan Muhammedkuli Atabayev ›
gibi kimseler, Rus resmi politikasını uygulamak üzere eğitimci olarak Türkmenistan’da 
görevlendirilmişlerdir. Bunlar, Sovyet rejimi adına Türkmenlerin geleneksel eğitimlerine 
acımasızca karşı çıkmışlardır. Ancak bazı yeniliklere de imza atmışlardır. Örneğin; M. 
Atabayev’in Çeleken ve Türkmenbaşı şehirlerinde bulunan okullarda “sesli metotla eğitim 
veren” yeni bölümler organize etmiştir.19 

Çarl k döneminde Türkmenistan’a Rus göçmenler yerleştirilmiştir. Ruslar 
Türkmenistan’a okul açarken soydaşlarının eğitimini de göz önünde bulundurmuşlardır. Rus 
nüfusu bazı kasaba ve şehirlerde yerli halkın % 24 gibi bir oranını oluşturmuştur. Ruslar bu 
durum karşısında soydaşlarının okul, kütüphane ve diğer kültürel ihtiyaçlarını karşılamak 
amac yla Rus okullar n n›  açılmasına zemin hazırlamışlardır. Bu okulların açılmasında Rus 
demir yolları çalışanları ve onların eşleri öncü rol oynamışlardır. Bu okullar n program n› a 
Türkmence ve İslam dini ile ilgili hiçbir ders konulmamıştır. Sadece Rusça eğitim yapılmıştır. 
Bu okullar Halk Maarif Bakanlığına bağlanmış ve o da Kafkas Yüksek Öğretim Kurumuna 
karşı sorumlu tutulmuştur.  Ayrıca 10 Ocak 1896 yılından itibaren halk Maarif Müfettişliği 
kurulmuş, okulların eğitim öğretimi denetlenmeye başlanmıştır. 1897 yılından sonra Rus 
vatandaşlarına eğitimi mecburi hale getirilmiştir. Bu uygulamaya göre 7-12 yaş arası Rus 
çocuklarının ilkokullarda iki yıldan az olmamak şartıyla eğitim görmeleri zorunlu hâle 
gelmiştir. Rusların kendi soydaşlarını eğitime mecbur tutan politikası sonucunda Rus 
çocuklarının %76’sı okullarda eğitim öğretim görürken Türkmenlerde bu oran %11’lerde 
kalmıştır. Sonuç itibariyle Rusların kendi soydaşlarına yönelik bu uygulama, hedefine tam 
ulaşmasa da büyük oranda başarılı olmuştur.20  

Rus okulları birer ikişer derslik olarak açılmaya devam etmiştir. Türkmenistan’da 
açılan ilk Rus okulları şunlardır; 1884 yılında Aşkabat’ta iki derslikli Rus okulu ile Merv’de 
bir kızlar okulu açılmıştır. 1888 y l nda Aleksandrov kales› inde Nikolayeviski kilise okulu ile 
yine Merv’de iki derslikli bir okul açılmıştır. Ayr ca 1892 y l nda K z lavrat’ta bir derslikli ve › › ›
Aşkabat’ta iki derslikli kızlar okulu açılmıştır.  

Bolşevik İhtilali’ne kadar (1917) Türkmenistan’da Rus ve Rus-Yerli 80’in üzerinde 
ilköğretim okulu açılmıştır. Açılan birer ikişer derslikli okullar, eğitim-öğretimlerini Halk 
Maarif Bakanlığının desteği ile sürdürmüşlerdir. Çarlık döneminde Türkmenistan’da Bağ-
Bahçe ve İplikçilik, süvari alayına bağl  Rus-Yerli okulları, Aşkabat Demir Yolları Teknik 
Okulu ve Merv şehri orta derceli meslek okulları gibi meslek okulla › da açılmıştır. 1892’de 
                                                
18  Karacayeva, age., s. 11. 
19 Karşılaştırınız. Karacayeva, age., s. 13. 
20 Karacayeva, age., s. 14. 



 6

açılan Bağ-Bahçe Okuluyla, zirai alanda uzman eleman yetiştirmek, 1896 yılında açılan Rus-
Yerli Süvari Okuluyla, harp eğitimi vermek ve tercüman yetiştirmek, 1895 yılında açılan 
Aşkabat Demir Yolları Okuluyla, demir yolları için kalifiye eleman yetiştirmek 
amaçlanmıştır.21 Bunların dışında Türkmenistan’da özel okullar da açılmıştır. Bu bağlamda 
1914 y l nda Merv Rea› l Okulu açılmıştır. Bu okulun Mekanik, Ziraat, Kimya ve Ticaret gibi 
bölümleri de açılmıştır. Fakat 1917’de tek bir mezun veremeden Bolşevik ihtilaliyle 
kapanmıştır. Bunların dışında Türkmenistan’da bulunan Avrupal lar için de ilköğretim 
okulları açılmıştır. Bunlar birer ikişer derslikli okullar olarak sınırlandırılmıştır. Bu okullar 
Halk Maarifi desteği ile varlıklarını sürdürmüşlerdir. Diğer taraftan Özel Okullar ve Kilise 
Okullarının giderleri demir yollarının gelirleriyle karşılanmıştır.22 
 Türkmenistan’da özel ve üstün yetenekli çocuklar için de gimnaziya okullar  
açılmıştır. Örnek olarak Aşkabat kız-erkek progimnaziyas , Çercov Nikolay progimnaziyas , ›
Türkmenbaşı şehri erkek progimnaziyası, M.M. Voytseviç erkek Cimnaziyası ve 
Türkmenbaşı S. Panomera Özel K z Lisesi say labilir. Gimnaziya ve progimnaziyalar n ders 
programları ilkokullara göre çok daha genişletilmiş ve dinî bilgiler, tarih, coğrafya, cebir, 
geometri, güzel yazma, resim, müzik, jimnastik vb. gibi derslere de yer verilmiştir. Bunlar n 
yan nda dil bilimi dersi olarak; Rusça, Latince, Almanca, Frans zca ve Yunanca da 
konmuştur. Bu liselerde başta Ruslar olmak üzere genellikle Türkmenlerin dışındaki etnik 
unsurların çocukları okumuşlardır. Türkmenlerden çok az çocuk bu okullara gidebilmiştir. Bu 
okullar özellikle Türkmenistan’a dışarıdan göçle getirilip yerleştirilen kimselerin oturduğu 
yerlere açılmıştır. 23  

Çarlık döneminin Türkmenistan’la ilgili eğitim politikası daha çok göçmen halka yönelik 
olmuştur denilebilir. Ancak orta mesleki okulların yerli halka yönelik faydaları da olmuştur. 
 

 
Türkmenlerde 1917- 1991 Arası Eğitim 

 
 

Bolşevikler 1917 yılında Çarlık Rusyası’nı devirip yönetimi ele geçirdikten sonra Orta 
Asya politikasından vazgeçmemişler ve yeni bir sistemle (komünizm) devam etmişlerdir. 
İzlenen politikalar açısından Çarlık ile Bolşevikler arasında pek fark olmamıştır. Ancak Çarlık 
döneminin Hıristiyanlaştırma siyasetinin yerini Bolşevikler döneminde dinsizleştirme 
ideolojisi almıştır.  

Bolşevikler Orta Asya’da İslamiyet’e karşı dinsizleştirme24 ve insanlar  tecrit etme 
(kişilerin dış dünya ve geçmişleriyle ilişkilerini kesme) yanında soykırım, Ruslaştırma, 
parçala böl ve yönet siyasetlerini uygulamışlardır.25 Kendilerini kabul ettirmek ve askerî 
manada bölge halkının desteğini almak için önce biraz toleranslı davranmışlardır. Hatta 
önceki sistemi karalayarak 1917 yılına kadar Türkmen halkının tamamının eğitimsiz, ruhi 
yönden fakir ve yoksun bırakıldığını; 1917 Ekim İhtilali’nden sonra ise her yönden ilerlemek 
için bütün yolların açılacağını, her şeyin Çarlık dönemine göre çok daha iyi olacağını 
Türkmenlere her fırsatta telkin etmişlerdir. Fakat yaşananlar bu söylenenleri doğrulamamıştır. 
Resmî ideolojinin çerçevesi dışında yazı yazan veya düşüncesini söyleyenler; baskı altına 
alınmış, yasaklarla elleri kolları bağlanmış, hapse atılmış ve hatta idam edilmişlerdir. Ayr ca 
resmî ideoloji dışına çıkanlar milliyetçilik, Pantürkizm ve Pansilamizmle suçlanmışlardır. 
Bazı kimseler halk düşmanı ilan edilerek gözaltına alınmış ve mahkemeye çıkarılmadan 

                                                
21Bkz. Karacayeva, age., s. 16. 
22Karacayeva, age., s. 15. 
23Bkz. Karacayeva, age., s. 17. 
24 1924 yılında Allahsızlar Cemiyeti kurulmuş fakat, iç karışıklıklar nedeniyle faaliyet gösterememiştir. Bkz. A. 
Ahat Andican,  Hariçte Türkistan Mücadelesi, s.165. 
25 Onay Yaşar, Rusya ve Değişim, s.159,160. 
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sürgüne gönderilerek cezalandırılmıştır.26 Başka bir ifadeyle yüzlerce yarg s z infaz ›
yapılmıştır. 
 Bolşevikler, diğer Türk topluluklarında olduğu gibi Türkmenlerin de eğitim 
hayatlarının körelmesi için her türlü yola başvurmuşlardır. Türk topluluklarını Latin 
alfabesine dönmeye zorlayan Bolşevikler, 1926 senesine kadar başarılı olamamışlardır. Ancak 
bask lar neticesinde Bakü’de toplanan “Türk Topluluklar  Kurultay ” sonras , Rus hâkimiyeti › › ›
altında yaşayan Türkler Latin alfabesine geçmeyi kabul etmişlerdir. 1 Kas m 1928’de 
Atatürk’ün de Latin alfabesini kabul etmesiyle Türk dünyasında dilde birlik sağlanmıştı ki; 
bunun nasıl bir sonuç doğuracağını çok iyi tahmin eden Bolşevikler, bu kez hâkimiyetleri 
altındaki Türklerden Kril alfabesini kullanmalarını istemişlerdir. Bu yetmezmiş gibi her Türk 
topluluğuna farklı alfabe şart› koşmuşlardır. Böylece Türkler arasındaki dil birliği ortadan 
kaldırılmış ve dayatmayla Rusça o bölgede ortak dil haline getirilmiştir.27 Asl nda bu, Çarl k ›
döneminde misyonerlik görevinde bulunan Nikolay İlminisky’nin düşüncelerinin bir 
meyvesidir denilebilir. Çünkü o lehçeler bazında alfabeler oluşturulmasını istemişti. 
1930’larda ç kart lan bir kanunla Rusça herkes için zorunlu hâle getirilirken millî dillerin ›
zaman içinde Rusça ile yer değiştireceğine inanılmıştır. İstedikleri tek kültürlü ve tek dilli 
Sovyet adam n  ortaya ç karabilmek için önce dil konusundaki farkl l klar n ortadan kalkmas  › › › › › ›
hedeflenmiştir.28 Bu düşüncenin bir ürünü olsa gerekir, her mahalleye “sadik” denilen kreşler 
aç lmıştır. Bu kreşlere de Rus mürebbiler yerleştirilmiştir. Bu konuda Lenin’in söylemiş 
olduğu şu cümle oldukça önemlidir. “Bana yedi yaşında bir çocuk verin, onu ebediyen 
Bolşevik yapayım.” Komünistlerin iktidara gelmesiyle totaliter rejim başlamıştır. 
Bolşeviklerin hakimiyetine giren bütün Müslümanlar n kültür hayat nda olumsuz yönde ciddi ›
değişiklikler ve sıkıntılar olmuştur. Komünistler Müslümanların geçmişten gelen kültür 
miraslarını neşretmelerine, örf ve âdetlerini yaşamalarına birçok engel çıkartmışlard r. Arap 
harfleriyle Türkmen dilinde yazılmış kitapların basım-yayımına son verilmiştir. Bu 
yasaklamalarla yayımcılığın bir yan sanatı olan “tezhip” ve “mücellitlik” gibi önceki 
dönemlerden gelen meslekler de tamamen kaybolmuştur. Kısaca, 1917 yılından sonra Rus 
işgali altındaki Müslüman toplumların kültür hayatının ilerlemesi bir noktada kapanmıştır.29 

Gaspıralı İsmail’in modern manadaki okulları (usul-i cedit) Türkmenler aras nda da 
ilgi görürken30 Ruslar bunlar n yay lmas na ve devam etmesine müsaade etmem› › işlerdir.31 
Biraz seslerini yükselten Türkmen aydınları, bunun bedelini hayatlarıyla ödemişlerdir. 
Özellikle Stalin döneminde milliyetçi Türkmen ayd nlar n  susturman n yolu, onlar  ortadan › › › ›
kaldırmak olmuştur.32 Örneğin, Gaygısız Atabayev’in ve onun arkadaşlarının çalışmalarıyla 
1924 yılında Sovyetler Birliğine bağlı ilk Türkmenistan Devleti kurulmuştur.33  

                                                
26 Yazberdiyev, age., s. 92. 
27 Saadettin Gömeç, Türk Cumhuriyetleri ve Topluluklar  Tarihi, s. 198; Onay, age., s. 179 ; Ayr ca bkz. Mehmet 
K l ç, › Dünyadaki Türkmenler, s. 59. 
28 Onay, age., s.181. 
29 Yazberdiyev, age., s. 137. 
30 Oliver Roy’a göre, “Ceditler” Türkmenistan’da hiçbir zaman mevcut olmamıştır.” Bkz. Oliver Roy, Yeni Orta 
Asya, s. 83. 
31 Fuat Uçar, Dış Türkler, s. 204. 
32 Gömeç, age., s. 199. 
33 Mikail Söylemez, Türkmenistan’ n Sosyo-Kültürel Yap› ›, s. 13. 
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1937–38 y llar nda Türkmen ayd nlar ndan ilk Türkmen devletini kuran Gayg s z › › › › ›
Atabayev, Nedirbay Aytakov ve arkadaşları bağımsızlık hareketine katıldıkları gerekçesiyle 
Stalin’in emri üzere öldürülmüşlerdir. 

Türkiye 1918–1924 yıllarında, Avrupa devletlerine karşı mücadele ettiği sırada Orta 
Asya’ya giderek Türkmenlere askeri eğitim veren ve İstiklal mücadelelerine yardım eden 
Türk subayları olmuştur. Onlar bu yardımı zor şartlarda ve kısıtlı imkânlarla 
gerçekleştirilmiştir. O yiğit insanlar  Sovyetler, Pantürkizm suçlamas yla şehit etmişlerdir.* 

1932–1933 yıllarından itibaren bir Stalin terörü esmeye başlamış ve Türkmen aydınları tek 
tek yok edilmiştir. “Türkmen Azatlığı” teşkilatının üyesi olanları tutuklayıp öldürmüşlerdir. 
Öldürmediklerini de ailesiyle birlikte Sibirya’ya sürgüne göndermişlerdir. Sibirya’da bu 
insanların çoğu açlıktan ve hastalıktan ölmüştür. Din adamlarının hayatları cehenneme 
çevrilmiştir. Kur’an ve Arap harfleriyle yazılı bütün kitaplarını toprağa gömerek 
Türkmenistan dışına kaçmak zorunda kalmışlardır. Hatta bazıları yurtdışından KGB ajanları 
tarafından yalan vaatlerle getirilip öldürülmüştür.34  

Bolşevikler döneminde de hedefe, eğitim yoluyla varılmak istenmiştir. 1940 yılında 
Rus harfleri temeline dayanan Kiril alfabesine geçilerek işe başlanmıştır.35  Kiril’e geçerken 
direnmeyle karşılaşılmamıştır. Çünkü değişikliğe karşı direnme gösterecek aydınların çoğu 
1932–1938 y llar nda › yok edilmiştir. Ayrıca bu katliamın hatırası, geride kalanlarda direnme 
cesaretini kırmıştır.36 Kiril alfabesinin kabulü, Rusça kelimelerin kabulünü de 
kolaylaştırmıştır. Bolşevikler tarafından 1956 yılında açılan Türkmenistan Bilimler 
Akademisine bağlı “Çöl Araştırma Enstitüsü” ve “Deprem Araştırma Enstitüsü”37 gibi daha 
birçok enstitü açılmıştır. 1950’de bir üniversite kurulmuş, o da Aşkabat’taki Gorki Türkmen 
Devlet Üniversitesidir. Bu üniversitede bir Türkmen Filoloji bölümü açılmıştır. Türkmence 
öğretimi, tek bu bölüm yapmıştır. Diğer bölümlerde öğretim çoğunlukla Rusça olarak 
yapılmıştır.38 

1926‘da okuma yazma oranı % 2.3 iken, 1970’de % 99’un üzerine çıkmıştır.39 
Bolşeviklerin 70. yılının sonlarına doğru okuma yazma oranı % 100’e ulaşmıştır.40 Fakat 

                                                                                                                                                   
 Osmanlı devletinin 1. Dünya savaşına girmesinde büyük sorumlulukları olan Enver ve Cemal paşalar, savaşın  Osmanlı 
aleyhine sonuçlanmasıyla vatanı terk etmişler. Önce Almanya’ya sonra da Rusya’ya gitmişlerdir. Ruslar bu paşaların İslam 
dünyasındaki şöhretinden ve İngilizlere olan nefretlerinden istifade etmek için onları Afganistan ve Hindistan 
Müslümanlarını İngilizlere karşı direnişe geçirmelerini istemişlerdir. I. Dünya Savaşında Ruslara esir düşen Türk zabitlerini 
serbest bıraktıran Cemal Paşa, bir kısmını da yanına alarak Kabil’e gider.  Bazı zabitleri Hive’de ve Buhara’da bırakarak 
oradaki Türklere askeri eğitim vermesini ister. Cemal Paşa kısa zamanda Afgan ordusunu eğiterek moderninize eder. Sonra 
Afganistan’dan ayr larak Rusya üzerinden Almanya’ya geçer. Bir müddet sonra tekrar Afganistan’a dönmek üzereyken, 
Enver Paşa da Türkistan’a geçer ve Sovyetlere karşı savaş başlatır. Bu savaş Cemal Paşa’nın Afganistan’a dönmesine engel 
olur. Enver ve Cemal paşalar Osmanlının yıkılışında başrol oynayan İngilizlere karşı Orta Asya Türklerini örgütlemek 
istediklerinden Bolşevikler bu paşalara yakınlaşmışlardır. Çünkü Ruslar da İngilizlerin Hindistan’dan Orta Asya’ya 
s çramasını istemiyorlardı. Ancak Lenin,  Cemal Paşa’nın Buhara Millî Birliği ile olan ilişkilerinden rahatsız olur ve Türk 
milliyetçiliğini örgütlediği gerekçesiyle Paşa’yı 1922’de Tiflis’te öldürtür. Enver Paşa da İngilizlere karşı Orta Asya 
Türklerini örgütlemek, komünizme isyan eden Basmacıları birleştirerek bağımsız bir devlet kurmaya niyetlenir. Fakat Enver 
paşaya destek verenlere Rusların baskısı arttıkça destek azalır. Halife karşıtı Genç Türkler hareketine katıldığından, Lakay 
İbrahim Bey gibi bazı basmacı liderler Enver paşaya destek vermezler. Basmacılar tarafından Enver Paşa halifeye 
başkaldıran biri olarak kabul edilir ve Enver Paşanın birleştirme gayreti tam başarıya ulaşamaz. Sonra Enver Paşa Ruslara 
karşı savaşırken 1922’de şehit düşer. (Mehmet Saray, Afganistan ve Türkler, s.164,188. Ayr ca, bkz. Kemal Kahraman, 
Çağdaş Sömürge İmparatorluğu, s. 76,77; A. Ahat Andican, Hariçte Türkistan Mücadelesi, s. 138-141.) 
34 Orazpolat Akayev, “İlk Türkmen Devletleri ve Türkmenistan’da İstiklal Mücadeleleri”, Türkmenistan’da 
Toplum ve Kültür, s. 43,44. 
35 K l ç age., s. 61.›  
36 Elizabeth E. Bacon, Esir Orta Asya, s. 206. 
37 Ramazan Özey, Türk Düny ›, s.174. 
38 Shirin Akiner, Sovyet Müslümanl ›, s. 276. 
39 Shirin Akiner, age, s. 274. 
40 “Sovyet döneminin 3. faydas ” olarak değerlendirilmiştir. Bkz. M. Saray, Türkmen Tarihi, s. 66. Ancak 
Sovyetler bu eğitimi Türkmenlere faydalı olmak, onların bilgili, kültürlü olması için vermemişlerdir. 
Türkmenleri yediden yetmişe Sovyet rejimine uyumlu hâle getirebilmek için bu eğitime mecbur tutmuşlardır. 
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Türkmenistan’ın zenginliklerinin hepsi Rusya’ya götürülmüştür. Maddi anlamda bir iyileşme 
olmuş, hayat standardı yükselmiştir. Parasız sağlık hizmetlerinde, okullaşma ve öğrenimde 
insanlar arasında eşitlik sağlanmıştır. Fakat Türkmen halkının örfü, âdeti, kültürü ve 
gelenekleri elinden gitmiştir. Halk kültürel manada yozlaşmaya başlamıştır. Rus diliyle 
okunmuş yazılmış, Afrika’nın, Amerika’nın ve Avrupa’nın tarihleri öğretilmiştir. Ne yazık ki, 
Türkmenistan tarihine mekteplerde ortaokul boyunca sadece otuz saat ayrılmıştır. Orada da 
esasen Sovyet devrinin tarihi esas alınmış ve Komünist Parti’nin tarihiyle yetinilmiştir.  

 Türkmenler bu devirde kendi öz topraklarına “Türkmen’in memleketi” diyememiştir. 
Bilim adamları kendi tarihlerini yazamamış, yazsalar bile neşredememişlerdir. Çünkü 
Bolşevikler millî duygular uyanır, ayaklanmalar olur diye bunlara fırsat vermemiştir. “Korkut 
Ata”, “Oğuzname” vb. eserleri neşrettikleri için Baymuhammet Garrıyev, Mehdi Kaseyev, 
Hidir Deryayev, Bahşi Cürmenek, Orazmuhammet Abdalov gibi büyük bilim adamlar  
yıllarca zindanlarda kalmışlardır. Stalin öldükten sonra Sovyetler Birliği dış siyasetinde “Orta 
Asya’nın halkları Ruslara gönüllü olarak katıldılar” tezini ileri sürmüşlerdir. Bu dönemde 
Komünist Partisi sekreterliğindeki konumunu korumak isteyen Türkmenlerden baz  sözde 
bilim adamları, “ebediyen kardeşlik” “Türkmenler Ruslara gönüllü katıldılar”, konulu kitaplar 
dahi yazmışlardır. Neticede “Kurt doymuş, koyun diri kalmış”tır. Ne hazindir ki halkın 
istiklali için mücadele eden, savaşan gerçek Türkmenleri, totaliter rejimin tarihçileri 
“Basmacılar”, “Milliyetçiler”, “Pantürkçüler” isimleriyle halk düşmanı olarak ilan 
etmişlerdir.41 

 Çarlık sonrası Bolşevikler Türkmenlerin neşriyatı üzerinde sıkı bir sansür 
uygulamışlardır. Yukarıda değinildiği gibi önce 1926 yılında alfabeyi değiştirme kararı 
alınmış ve 1928’de de değiştirilmiştir. Aradan 14 yıl geçtikten sonra 1940’ta tekrar Kril 
alfabesiyle değiştirmişlerdir. Alfabeyle oynamalar, kültür ve eğitim alanında kopmalar 
meydana getirmiştir.42 Yeni nesil önceki eserleri okuyamamış ve anlayamamıştır. 

Sovyet rejimi 1930-1960’l  y llarda›  en şiddetli yüzünü göstermiştir. Bu bağlamda daha 
önce Arap alfabesiyle yaz lan kitaplar n tamam  dinî içerikli › kabul edilip rejime karşı tehlikeli 
eserler listesine alınmıştır. Yukarda da değinildiği gibi Türkmenler evlerinde bulunan Arap 
harfleriyle yazılmış-içeriği dinî olsun veya olmasın- bütün kitapları ya toprağa gömmüşler ya 
da yakmışlardır. Çünkü evinde bu tür kitaba rastlanan kimseler başlarına ne geleceğini 
biliyorlard .43 Saklanan bu kitaplar zaman içinde çürümüştür. Diğer yandan, Vefayi’nin 
Rovnaku’l-İslam’ı, Sufi Allayar’ın Sebatü’l-Acizîn eserleri gibi baz  eserlerin okunmas  ›
yasaklanmıştır. Türkistan’a genel vali olarak atanan M. G. Çernyayev, kitap bas m  için ›
müsaadeyi direkt olarak San-Petesburg Sansür Komitesinden almayı şart koşmuştur.44 
Türkmen bir yazar n Türkmenistan’dan kalk p San› -Petersburg’a gitmesi, oradan izin alabilirse 
izin alıp ondan sonra kitap yayınlaması imkânsız gibi bir şeydir. Böyle bir şartın getirilmesi, 
Türkmenlerin eğitim ve kültür alanına indirilen bir başka darbe olmuştur. Bunlar 
Türkmenlerin ayd nlanmada geri kalmalar n n en önemli sebeplerindendir.› ›  

 
 
Türkmenlerde  1991 Bağımsızlık Sonrası Eğitim  
 

    
Sovyetler Birliği’nin sömürüye dayal  yay lmac  politikas  Gorbaçov’un glsanot  ve › › ›

perestroika (açıklık ve yeniden yapılanma) politikası ile son bulmuştur. Mayıs 1990 tarihinde 

                                                                                                                                                   
Zaman içinde amaçladıklarının dışında bazı sonuçlar ortaya çıkmış ve bazı faaliyetler Türkmenlerin lehine 
dönüşmüştür. 
41 Geniş bilgi için bkz. Akayev, agm., s. 44,45. 
42 K l ç, age., s. 59; Yazberdiyev, age., s. 113.›  
43 Yazberdiyev, age., s. 114. 
44 Yazberdiyev, age., s. 108. 
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Türkmen Türkçesi, Cumhuriyet’in resmi dili olarak kabul edilmiş ve 27 Ekim 1990 tarihinde 
de Saparmurat Türkmenbaşı Cumhurbaşkanlığına seçilmiştir.45  

Türkmenistan 1991 yılında bağımsızlığını ilan etmiştir. Türkmenistan’ın 
bağımsızlığını ilk tanıyan ülke ise Türkiye Cumhuriyeti Devleti olmuştur. Türkmenistan’da 
bağımsızlıkla beraber birçok şeyin yeniden yapılandırılmasına başlanmıştır. Bu 
yapılandırmaların başında eğitim gelmektedir. Bu alandaki değişiklik ve yeniliğe 
Cumhurbaşkanı Saparmurat Türkmenbaşı’nın “Yeni Bilim Siyaseti” denilmektedir. Bu yeni 
bilim siyaseti, Türkmenistan Devlet Meclisi taraf ndan 3 May s 1993 tarihinde kabul 
edilmiştir. Yeni sistemi Türkmenlere tanıtmak için birçok eser de kaleme alınmıştır. Örneğin; 
“Bağımsızlık ve Gençler” S. Türkmenbaşı, “Bağımsızlık ve Bilim” R. Karayev, “S. 
Türkmenbaşı’nın Bilim Siyaseti” R. Karayev46 onlardan baz lar d r. › ›  
   Yeni Bilim Siyasetiyle okullarda önemli değişiklikler yapılmıştır. Örneğin; 12 
Nisan 1993 tarihinde Kril alfabesi yerine “Yeni Alfabe” kabul edilmiştir.47 22 Kas m 1993’te 
“zihinli çağalar” (zeki çocuklar) için özel lise açılmış ve eğitim öğretime başlamıştır. Yine 
bu değişiklikler arasında Türkiye’den Türkmenistan’a giden sivil toplum kuruluşlarının açtığı 
Türkmen-Türk okullar  (14 tane) ve Uluslararas  Türkmen› -Türk Üniversitesi de vard r.48 Şu 
mukayese Türkmenlerin eğitim alanında nasıl bir sıçrama yaptığını gözler önüne sermektedir. 
1971 yılı istatistiklerine göre Türkmenistan’da 51 ilkokul (35.000 öğrencisi), 29 ortaokul 
(28.900 öğrencisi), 5 yüksek okul (29. 200 öğrencisi),  1 üniversite (10.124 öğrencisi) varken, 
bugün Türkmenistan’da 1930’u okul öncesi, 1978’i orta dereceli ve 89’u meslek lisesi olmak 
üzere üç binin üzerinde okul bulunmaktadır. Bu okullarda 1.100.000 öğrenci Türkmen diliyle 
eğitim görmektedir.49  Türkmenistan’da başlıca üniversite ve enstitüler şu şekildedir: 
Mahtumkulu Türkmen Devlet Üniversitesi, Türkmenistan Politeknik Üniversitesi, 
Türkmenistan T p Enstitüsü, Türkmenistan Azadi Dünya Diller Enstitüsü, Türkmenistan Milli 
Spor ve Turizm Enstitüsü, Türkmenistan Devlet Kültür Enstitüsü, Türkmenistan Milli 
Konservatuar , Türkmenistan Halk Ekonomisi Enstitüsü, Türkmenistan Savunma Bakanlığı 
Askeri Enstitüsü, Türkmenistan Devlet Ulaştırma ve İletişim Enstitüsü, Türkmenistan 
Cumhurbaşkanı General Sapar Murat Niyazov Milis Yüksek okulu, Türkmenistan Devlet 
Enerji Enstitüsü ve Türkmenistan Devlet Pedegoji Enstitüsü. Buralarda okuyan öğrenci sayısı 
39 bindir.50 
   Yeni bilim siyasetine göre; yedi yaşına kadar çocuklar kreşler ve çocuk 
yuvalarında eğitim göreceklerdir. Yedi yaşından itibaren temel bilgileri ilk ve orta dereceli 
okullarda okuyacaklard r. Esas bilgiler ise 8. ve 9. s n flarda verilecektir› .51 Onuncu s n ftan ›
sonra isteyen öğrenciler tahsillerini enstitü veya üniversitelerde sürdürebileceklerdir 

  Ayrıca Türkiye ve Türkmenistan Milli Eğitim Bakanlıkları arasında bir dizi 
protokol yapılmıştır. Onlardan bazıları şunlardır: 1993–94 eğitim-öğretim yılından 
itibaren Türkmen okullar nda Türkiye Türkçe’si dersi okutulacakt r. Türkiye’de 
üniversiteler ile orta öğretim kurumlarında Türkmence dersinin seçmeli olarak yer alması 
hususunda Türkiye MEB’i gerekli düzenlemeyi yapacakt r. Bu dersleri okutacak 
öğretmenler Türkmenistan tarafından gönderilecektir. Türkiye, Türkmenistan’da Türkiye 
Türkçe’si ve Batı dillerinden biri ile eğitim verecek bir okul açacaktır. İlköğretim ve lise 
düzeyinde öğrenim verecek bu okulda okutulacak derslerin müfredat programları ve 
kitaplar  Türkmenistan taraf ndan tayin edilecektir. Bu okul için binay  Türkmenistan › ›

                                                
45 Alt n Asra Gadam Basyan Türkmenistan, s. 57. 
46 Söylemez, age., s. 59. 
47Mehmet K l ç, › Tarihin Yapraklar nda Türkmenler, s.16. 
48 Söylemez, age., s. 60. 
49 Alt n Asra Gadam Basyan Türkmenistan, s. 15. 
50 Türkler, Yeni Türkiye Yay nlar , C 19, s. 740. ›  
51 Söylemez, age., s. 60. 
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tarafı temin edecek, diğer tüm donatım ve öğretim giderleri Türkiye tarafından 
karşılanacaktır.  
  Bu protokol çerçevesinde Türkiye, Türkmenistan’da bir “Türkiye Türkçe’si 
Öğretim Merkezi” açacaktır. Bu merkez için binayı Türkmenistan tarafı tayin edecektir. 
Diğer tüm donatım giderleri Türkiye tarafından karşılanacaktır. Türkmenistan tarafı 
benzer şartlarda aynı merkezin karşılığını Türkiye’de açabilecektir.  
  Türkiye 1992–93 öğretim yılından itibaren Türkmenistan tarafının tespit 
edeceği branşta ve sayıda orta öğretim öğrencisini yatılı olarak okutmayı kabul etmiştir. 
Türkmenistan tarafı da aynı şartlarda Türkiye’den gelecek öğrencileri okutmayı kabul 
etmiştir. Bu şekilde öğrenimini tamamlayan öğrencilerin bulundukları ülkenin yüksek 
öğrenim şartları çerçevesinde yüksek öğrenimlerini tamamlamaları prensip olarak kabul 
edilmiştir. Türkiye 1992–93 öğretim yılından başlamak üzere Türkiye üniversitelerinde 
Türkmenistan tarafından tespit edilecek dallarda 150 öğrenciye burs sağlayacaktır. 
Türkmenistan tarafının ihtiyaç duyacağı dallarda Türkmenistan öğrencilerine yüksek 
lisans ve doktora öğrenimi sağlamak üzere Türkiye taraf  gerekli imkânlar  tahsis ›
edecektir. Türkmenistan tarafı da Türkiye’den gelecek öğrencilere aynı imkânları 
hazırlamayı kabul etmiştir.  

Taraflar üniversiteler arasında öğretim elemanı mübadelesi için de gerekli şartları 
haz rlayacaklardır. Ayrıca, Türkiye tarafı Türkmenistan’daki yetişkinlerin genel ve 
mesleki eğitimi için bir yaygın eğitim projesi hazırlayacaktır.52  Bu bahsedilen 
taahhütlerin %100’e yakını gerçekleştirilmiş ve verimli sonuçlar elde edilmiştir. Örneğin, 
protokol gereği Türkiye, bağımsızlığın ilk yıllarında Türkmenistan’da Anadolu Lisesi, 
ilköğretim okulu, Türkçe öğretimi ve yaygın eğitim merkezleri gibi yerler açmış ve bunlar 
faaliyetlerine devam etmektedir. 

Bu çerçevede Türkiye’ye gelerek okuyan Türkmen öğrenciler üzerinde yap lan bir 
araştırmada “Ülkenize döndüğünüzde meslek hayatınızla ilgili nasıl bir durumla 
karşılaşacağınızı düşünüyorsunuz”? şeklinde sorulan bir soruya, ankete katılan 
öğrencilerin % 74.1’i hem devlet hem de özel sektörün özellikle kendilerini tercih 
edeceğini belirtmişlerdir.53 
  Bunların dışında Türkmenistan her yıl Malezya, Rusya, ABD ve diğer ülkelere 
belli sayıda yüksek öğrenim için öğrenciler göndermektedir.  

 
 

Sonuç 
  
     

Rus işgali öncesi Türkistan hanlıklarla yönetildiği ve aşağı yukarı aynı eğitim sistemi 
ve eğitim kurumları uygulamada olduğu için birbirlerine göre bariz farklılıklar yoktur. Ancak 
medreselerin çoğu Hive, Buhara ve Semerkant gibi bölgelerde kurulmuştur. O dönemin 
üniversiteleri say lan bu kurumlar başarılarıyla ün salmışlardır. Dolay s yla yüksek tahsil ›
görmek isteyen Türkmen gençlerinin çoğu bu medreseleri tercih etmişlerdir. 
   Türkmen eğitim tarihini Türkistan’da bulunan diğer Türk cumhuriyetlerinden 
tamamen ayrı olarak değerlendirmek oldukça zordur. Özellikle Çarlık Rusya döneminde bu 
cumhuriyetlerin sınırları henüz çizilmediğinden bu bölge Türkistan Genel Valiliği tarafından 
bir bütün olarak değerlendirilmiştir. Dolayısıyla Ruslar, Türkistan bölgesinde genel bir eğitim 
politikası izlemişlerdir. Çarlık Rusya’sı açtığı okullarla Ruslaştırma ve Ortodokslaştırmayı 
hedeflemiştir. Bu bağlamda Türkmenistan’da; Rus-Yerli okullar , Rus okullar , mesleki ›
okullar, özel okullar ve kilise okulları açmıştır. 

                                                
52 Daha geniş bilgi için bkz. Mehmet Saray, Türkmen Tarihi, s. 130,131. 
53 Y.Erdal Ertürk - Hayati Beşirli - Tuncay Dursun, Türk Cumhuriyetlerinin Türk Dünyasına Bakışları, s.113. 



 12

Bolşevikler döneminde ise insanları tecrit etme (kişilerin dış dünya ve geçmişleriyle 
ilişkilerini kesme), öldürerek sindirme, Ruslaştırma ve dinsizleştirme siyasetleri 
uygulanmıştır. Çarlık dönemindeki Ruslaştırma ve Hıristiyanlaştırma, Bolşevikler döneminde 
dinsizleştirme ve Ruslaştırma şeklinde devam etmiştir. İki dönemde de özellikle ön plana 
çıkan dil ve dinin asimle edilmeye çalışılması olmuştur. 
  1924’ten itibaren s n rlar n çizilmesiyle› › 54 cumhuriyetler müstakil hâle getirilmiştir. 
Fakat bu da çok bir şey değiştirmemiştir. Çünkü kararlar yine merkezde alınınmış ve müstakil 
hâle getirilen cumhuriyetlere istisnasız uygulanmıştır. Ancak ba › cumhuriyetlerin sahip 
olduğu özel coğrafi konumlarından dolayı bazı farklı eğitim uygulamala › olmuştur. Örneğin, 
Türkmenistan’da bağ ve bahçecilikle ilgili bir okula ihtiyaç duyulurken, bir başka 
cumhuriyette buna ihtiyaç duyulmamıştır. Ancak bu sonucu değiştirmemiştir.  

Türk cumhuriyetleri bağımsızlığına kavuştuktan sonra her birinin eğitim ve öğretimde 
izlediği politika elbette kendi ihtiyaç ve imkânlarına göre olmuştur. Zira her ülkenin eğitim 
sistemi, onun sosyo-ekonomik gelişimini ve politik yapısını, tarihi ve kültürel özelliğini, 
ayrıca eğitim geleneğini yansıtır. Hatta eğitimin gelişmesinin en genel özelliği doğal olarak, 
kendine özgü ve diğer ülkelerde benzeri bulunmayan milli bir şekilde yap lmas d r.› › 55 Bu 
manada bağımsızlık sonrası Türkmenistan eğitim alanda ciddi bir atılım gerçekleştirmiştir. 
Türkiye Cumhuriyeti Devleti ile eğitim alanında kapsamlı protokoller imzalamış ve bunları 
hayata geçirmiştir. Yine Türkiye’den giden bazı sivil toplum kuruluşlarının okul açmalar na 
imkân sağlamıştır. Okul sayısını her geçen gün artırmış,  dünyanın birçok ülkesine yüksek 
tahsil için öğrenci göndermeye başlamıştır.  
  Henüz on beş yıllık olan genç Türkmenistan Cumhuriyeti bilim olimpiyatlar nda elde 
ettiği başarılara bakılacak olursa önümüzdeki yıllarda eğitim-bilim sahas nda sesini dünyaya 
duyurabileceğinin işaretlerini vermektedir. 
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